Jlekuma 12

OCO4YETAHUE




CnoBoco4yeTtaHune

KOHCTPYKUUA, BOSHUKAKOLLAA B pe3yribrate peajnim3daunn
NOAYNHUTESBbHbLIX CBSA3EMN;

cnoBoco4eTaHne CiyxmTt cpegcrsoM HOMUHauUuunun, NnneHo
MHTOHaALUWUN COO6U.I,€HVIFI N MOAaJ1IbHO-BPEMEHHOTIO MJ1aHa,

crioBoco4eTaHne beHKLI,VIOHl/IpyeT KaK KOMMYHUKaTUBHOE CpeaCcTBO
TOJIbKO B COCTaBe MNnpenfoxXeHmn4.

[Nogxoabl K N3Yy4HEHNIO CJ1I0BOCOYETAHUA.

«CHUN3Y» - OT CJ10Ba K CJ1I0BOCOYETAHUIO. 3TOT NMNOAXOo4 Nno3BOSIAET
Y3HAaTb, KaK pearin3yroTcAd BaJieHTHOCTU CJ10B,

«CBEPXy» - OT npegsjioxXeHnd K CyrioBOCOHETAHUIO. STOT NMNoaxoq
NO3BOJTIAET BCKPbITb 3aKOHOMEPHOCTN NOPOXAEHUA BbICKAa3blBAHNA.



Knaccuukaumm
CrnoBOCOYEeTaHUU

Mo cTpykType:

MPOCTbIE CIOBOCOYETAHNS: OAMH MaBHbIA KOMMOHEHT U HE MEHEEe OfHOro
3aBMCUMMOTO, OHa CUIbHasi CBSI3b M (BO3MOXXHO) HECKOMLKO Crabdbix

CINOXHbl€ CITOBOCOYETAHUS: pa3Hble TUMbl CUMbHOW CBA3W OOHOMO FMaBHOMO CroBa,
Hanpumep, cornacoBaHue 1 NpUMbIKaHne

KOMOUHNPOBaHHbIE CFIOBOCOYETAHUS: COEAUHEHNE HECKOSMBKMX CITOBOCOYETAHUMN,
Hanpumep: yBNe4YeHHO YUTaTb UHTEPECHYIO KHUTY = YynTaTb YBEYEHHO + YNTaTb
KHUTY + MHTepecHasi KHura
[lo cTep)KHEBOMY KOMIMOHEHTY:
cybCTaHTMBHbIE
adbeKkTUBHbIe (aTpnbyTUBHbLIE)
rnarosibHble (06 bEKTHbIE)
HapeyHble (0BCTOATENbCTBEHHbIE)

1o nekcmnko-ceMaHTU4YeCKON CaMOCTOATESTbHOCTM KOMMOHEHTOB:
YfeHMMble CINOBOCOYETaHNSA
HeYnleHMMble CnoBOCOYeTaHNsA



[loaxoabl K U3y4YeHuto
CINOBOCOYEeTaHUA

CTPYKTYPHbIN NoAXo4: CrIOBOCOYETAHNE COCTOUT U3 MMaBHOIO
1 3aBMCUMOrO 3NIEMEHTOB, MeXAY KOTOPbIMU CYLLIECTBYIOT
onpeaeneHHble CUHTaKCUYECKNE CBA3M

KOMMO3NLMOHHO-CEMaHTUYECKNN Noaxoa. aHanms
CITOBOCOYETAHNA C NO3ULIUN B3aUMOOENCTBUA CEMAHTUKMU
BXOAAWNMX B €ro COCTaB KOMIMNOHEHTOB

KOrHUTUBHO-CEMAHTUYECKNU NMOAOX0A: OCMbICIIEHNE
KOHLENTOB, CbI/IKCI/IpyeMbIX crioBaMu, BXoadwmmMmm B CoOCaB
CJ10OBOCO4ETaHUA



KoMno3nuMOHHO-
ceMaHTU4eCcKnn noaxon

NWOEHTNYHbIE NO CTPYKTYpPE CIIOBOCOYHETAHUA ABJTAKOTCA

pPa3HbIMU MO COAEPKAHUIO.

the doctor’s book the doctor possesses the book
the doctor’s friend * the doctor possesses the friend
the doctor’s illness the doctor is ill

the doctor’s advice the doctor gave advice

the doctor’s arrival the doctor arrived

the doctor’s arrest the doctor was arrested

Ha OCHOBE KonunyecTtBa 0603Ha4YaeMbIx peepeHToB:
9KCNNIMKALMOHHbIE CITOBOCOMETaHMA 0003Ha4aoT OAuH
pedepeHT
3NIM3NOHHBbIE CNOBOCOYETaHUA 0603Ha4aloT ABa pedepeHTa,
OTHOLLUEHNS MEXOY KOTOPbIMW NOABEPratoTCAa ANM3nn



KOrHUTUBHO-CEMAaHTUYECKUNIA
noaxon

CNoBO ~ KOHUeNT(bl)

KOrla CNOBO CTAHOBUTCS SNIEMEHTOM CINOBOCOYETAHUS,
NMPONCXOONT akTyanu3auusi OAHOIo U3 PUKCUpyeMbIX
OAHHbLIM CNTIOBOM KOHLIEMTOB:

to run fast * to run approximately
to run along the street * to run along air
to run a hotel * to run a window

NPUYMHA KOMMYHUKATUBHOW HEMPUITOAHOCTY CIIOBOCOYETAHNN, 0603HAYEHHbIX
3BE3004KOM — PaccornacoBaHHOCTb KOHLENTOB, (OUKCUPYEMbIX CioBaMu



